Why did Jesus Die?
|

1. Because we are all sinners!

Mark 2:17 Kiripa Jésu toy kwdlé wo bay kél hen menba, 6bi kélji iyon ba: «Na bipé ka 6min a geyé doktoér diba
na ka berari a geyé doktor ré. En era sa terare a na, na wo uwogé bipé ka dérpé ré, nipba, en era na wé uwogé
bay |é térin di.»

ROmMé 3:10 Na mega bi wo na lin bé magtubu to Emen a kél iyon ba: «Kwoni won derére pén nén iyén koba
ré nap tumé Emen a hen.

Matiyé 18:11 Wdsa ndbi Kema Gawra en era sa terare a na, na wo goélin nan biné ka ge kay hen.]

2. Because there is a cost for that sin!

Matiyé 15:18-20 Ninba, kwblo soo kibri a na, na kwdélo 6bi eremnéré kwoli gan gan, an na 6bi bi wo hena lé a
bori ré kagemin hen. Anga hena bo gawra bay a na: ermé kwdlo habin wo yi bé gawra a liri apa 6bi ré derin
temare men, yin nan yébé biné men, yinare ton iyon a tén hen men, gdmsin men, piyé kwolé men, tiiré megari
aamen hen. Naangaliabd gawra ré kagemin bay a hen diba emé are nan kébi won kworin na a lé a bo
gawra ré kagemin hen né.»

ROmé 6:23 Hena kwoni ré li térin ba, angan t€bé sa kobri ba, na temare. Ninba, anga Emen bin gawré dén iyon
hen na, na meré tu gen wo nan kwini. Obi béna na wd wo nana bin pon nan Kelma wona Jésu Krist.

Mark 16:16 Kwoni wo bi bori sa Kwélo Dori bi wo hen a men, li batém a men nd, a upé gelé. Ninba, kwoni bi
bori sara ré na kwdlé a beré sari.
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There is a cost for sin!

3. Because Jesus died and paid for our sins on the cross!

Matiyé 1:21 wosa kwoo wo hende yi hen na, na nap néé wo Tunu ton hendi b6 boré, an hende a yé kema iba
an ja uwogeri Jésu, wosa na 6bi a golin nan baléri sa térin léreji a hen.»

ROmMé 5:8 Ninba, Jésu Krist ba, ma wo sarna kiripa nana ban bo térin a t6. Na hen iyon a Emen né geléna geyé
wo diré geyéna hen.

John 3:16 Wadsa Emen gey biné ka sa terare a na, daman ana ré jon nan Kemari wo pén nén nén hari hen sa
terare a na, biiiwo ré bi bori sari a ba, ré méne ré, ninba, ré moé nan kwini.

Matiyé 18:11 Wobsa nbbi Kema Gawra en era sa terare a na, na wo golin nan biné ka ge kay hen.]

4. Salvation is a free gift, not by good works. You must take God’s
word for it, and trust Jesus alone!

Jé |é bay jé 4:12 Na ligiri 6bi a pdn nén a kené uné kini gelé diba, kini gelé wo dangi nan, wosa sa terare a na
kém na, Emen na bi hini kwdni wo dangi wo ré goélin nan biné ba, nan.»

Epésiné 2:8-9 Na tiri, Emen goblin nan ken nan b6 deré wori men, wo sa kibi anga Jésu li hen a men. Na wo kibi
Ié angange ka dori a kené gblin hen né, ninba, Emen bénge na dén iyon. Ka kelé yan ba, ré na sa kibi jé
Iérenge wo dori ana Emen né gblin nan ken hen. A iyén ba, kwbéni a némé dé dengori sara ré pa pa.

Tit 3:5 na sa kibi |& angan derore ka na nana li hen né, nipba, na sa kibi bd deré wori mera. Obi na golin nap

na sa kibi néé wo Tunu ton hendi b6 boré to béna nana yén dan hen men, béna gelé wo korbi a men sa kibi
pelé wo hende peléna an nana sél hen.

5. We must put our faith and trust in Christ alone!

Mark 9:23 Jésu koli iyon ba: «W6 mi a jeré kol: <Hena jeré ném ba?> Ani a gblin kwoni wo bi bori sa Emen a
ré.»



Mark 1:15 An 6bi kol iyon ba: «Kirin ko nin ap emé iyére to Emen era da nin. Dénge jé lérenge wo habin hen
ba, an ken bénge bornge sa Kwolo Dori a.»

Mark 10:15 Na tu kwolé a ené kelénge hen, kwoni wo gey bi Emen né yi kelma wori mega kema wo dé lin hen
iyon ré na, Obi a ulé téri b6 emé iyére tori a ré kwoy.»

Romé 10:9-10,13 A hena jeré kol nan kem mega wo Jésu ré na Kelma men, hena jeré erem b6m a Emen né
sin nan di peré biné ka ma a a men na, Emen a golin nan ju. Na bé wo nana bi borna sa Jésu tiri hen, a nana yin
gawré kan derdre tu Emen a men, hena nana kol nan kebrena Jésu ré na Kelma na, na uné gelé. Wosa lin bo
magtubu to Emen a kol iyon ba: «l i wo uwoge hini Kelma ba, 6bi a golin nan di.

Put your faith in Christ alone!

If you want to accept Jesus Christ as your Savior and receive forgiveness from God, here is
prayer you can pray. Saying this prayer or any other prayer will not save you. It is only trusting
in Jesus Christ that can provide forgiveness of sins. This prayer is simply a way to express to
God your faith in Him and thank Him for providing for your forgiveness.

"Lord,

I know that | am a sinner. | know that | deserve the consequences of my sin which is death
and hell. However, I am trusting in Jesus Christ as my Savior. | believe that His death
and resurrection provided for my forgiveness. | trust in Jesus and Jesus alone as my
personal Lord and Savior. Thank you Lord, for saving me and forgiving me! Amen!**
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